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2023年6月20日 

 

Japio世界特許情報全文検索サービス（Japio-GPG/FX） サービス改善のお知らせ 

 

株式会社発明通信社 

 

 

平素は、Japio世界特許情報全文検索サービス（Japio-GPG/FX）をご利用いただきまし

て、誠にありがとうございます。この度、以下のサービス改善をさせていただく運びとなり

ましたのでご案内いたします。 

 今後もさらにサービス改善を進めてまいりますので、引き続き、ご意見・ご要望等を賜り

ますよう、よろしくお願いいたします。 

 

■ご提供開始日（予定）  2023年6月23日（金） 

 

■サービス改善の概要：公報原文データの早期蓄積 

公報原文データを機械翻訳文に先行して蓄積することで、現状と比較をして、1週間程

度早く検索・閲覧が可能となります。 

現在、Japio-GPG/FXでは公報原文と機械翻訳文を同時に蓄積提供しており、機械翻訳

処理に時間がかかることから、各国の公報発行から蓄積提供まで2週間から4週間程度のタ

イムラグが生じておりました。 

今回公報原文データのみを早期蓄積提供することで、日本、中国、韓国、アメリカ、

EPO、WIPO、ドイツ、イギリス、台湾の公報原文データ（書誌事項、発明の名称、要約

文、クレーム、詳細な説明、図面）を、現状と比較をして、1週間程度、短縮してご提供

いたします。 

（蓄積の詳細は2023年6月23日（金）データ更新の「データ蓄積期間」をご参照願いま

す。） 

なお、機械翻訳文の蓄積については、現行のスケジュールでご提供いたします。 

 

今回の公報原文データのみの早期蓄積により、機械翻訳文が未蓄積の文献が発生いたし

ます。この場合、検索結果（一覧表示、詳細表示）、ダウンロード、ファイル出力および

ＭＴダウンロードサービス（Japio-GPG/FXの有料オプション）で公報原文データのみが表

示（出力）され、機械翻訳文は表示（出力）されませんのでご注意願います。 

ＭＴダウンロードサービス（Japio-GPG/FXの有料オプション）では公報原文データの

みの文献も月ごとのダウンロード件数にカウントされます。検索時に公報発行日として機

械翻訳文が蓄積されている期間を指定することにより早期蓄積された公報原文データのみ
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の文献の結果を表示させずに、機械翻訳文が含まれる従来の結果表示（出力）ができま

す。 

また、簡易ＳＤＩ機能につきましては機械翻訳文の蓄積タイミングで更新の扱いとし

ております。 

 

別紙に各種画面例を掲載しておりますので、こちらもご参照いただけると幸いです。 

各種画面例はサンプル画面です。記載されている内容は実際と異なることがありま

す。また、各種画面例は現時点の情報で、実際のサービス開始では、画面が異なることが

ありますのでご注意願います。 

詳細に関しましては、2023年6月23日に更新されるJapio-GPG/FXのマニュアルをご参照

願います。 

 

今回の早期蓄積された公報原文データはAI翻訳サービス（Japio-GPG/FXの有料オプシ

ョン）での翻訳元データとしてもご利用いただけます。この機会にAI翻訳サービス

（Japio-GPG/FXの有料オプション）のご導入をご検討いただけますと幸いでございます。 

 

 

 

 

 

以上 

  

 

 

 お問い合わせ先  

株式会社発明通信社 HYPAT-i2サポートデスク 

TEL  : 03-5281-5514  E-mail: info@hypatweb.jp 

 

mailto:info@hypatweb.jp
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別紙 

 

■画面例（サンプル） 

１．データ蓄積期間 

  公報原文データの蓄積期間がＭＴ（機械翻訳文）より約 1 週間、早くなります。 

  これにより公報原文データでの検索、表示が早く可能になります。 

 

「データ蓄積期間」では公報

原文データの蓄積期間タイムラ

グの短縮対象国の公報データに

ついて、公報原文データ（原語）

と公報機械翻訳語データ（ＭＴ）

を分けて表示します。 

 

 画面例では公報のＭＴデータ

より 1 週間早く公報原文データ

が蓄積されています。 

 

以下の画面例では日本、中国の 2023 年 5 月 20 日以降発行、アメリカの 2023 年 5 月 19日以降発行の公報は、公報原文デ

ータのみの蓄積として、例示します。 

 

２．AI 翻訳サービス（Japio-GPG/FX の有料オプション） 

   AI 翻訳サービスでは公報番号指定で公報原文データのみの文献でも AI 翻訳が可能になり、AI 翻訳が早くご活用にな

れます。機械翻訳文が表示されない文献でも「AI 翻訳サービス」や詳細表示画面の「AI 翻訳（公報）」から AI 翻訳を表

示できます。 

           

                                         

 

米国の 2023 年 5 月

25 日発行の公報。 

公報原文データを早

く蓄積し、データを検

索、参照することがで

きます。 

 

さらに AI 翻訳サー

ビスでは早く蓄積され

た公報原文データを利

用して AI 翻訳が可能

になります。 
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３．一覧表示 

  公報原文データが早く検索、表示できるようになります。 

 

中国の 2023 年 5 月 26 日発行の公

報。公報原文データを機械翻訳文デ

ータより早く蓄積し、データを検索、

参照することができるようになりま

す。 

 

なお、外国文献の機械翻訳文デー

タが未蓄積の文献では発明の名称

（ＭＴ日本語）、要約文（ＭＴ日本語）

は、表示されません。 

機械翻訳文データは、現状通り次

回（通常 2 週間後）のデータ更新で

蓄積、表示されます。 

  

 

日本の 2023 年 5 月 26 日発行の公

報。公報原文データを機械翻訳文デ

ータより早く蓄積し、データを検索、

参照することができるようになりま

す。 

 

なお、日本文献の機械翻訳文デー

タが未蓄積の文献では発明の名称

（ＭＴ英語）は、表示されません。 

機械翻訳文データは、現状通り次

回（通常 2 週間後）のデータ更新で

蓄積、表示されます。 

・検索時に公報発行日に機械翻訳文の蓄積期間を指定することにより機械翻訳文を含めた表示ができます。 
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４．詳細表示 

   公報原文データが早く検索、表示できるようになります。 

 

 

米国の 2023 年 5 月 25 日

発行の公報。公報原文データ

を機械翻訳文データより早

く蓄積し、データを検索、参

照することができるように

なります。 

 

なお、機械翻訳文データが

未蓄積の文献では発明の名

称（ＭＴ日本語、ＭＴ英語）、

全文（ＭＴ日本語、ＭＴ英語）

は、表示されません。機械翻

訳文データは、現状通り次回

（通常 2 週間後）のデータ更

新で蓄積、表示されます。 

  

 

 

詳細表示画面で機械翻訳

語（外国文献では「日本語」、

日本文献では「英語等」）の

みを指定すると全文欄は、表

示されません。 

・検索時に公報発行日に機械翻訳文の蓄積期間を指定することにより機械翻訳文を含めた表示ができます。 
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５．ダウンロード、ファイル出力、ＭＴダウンロード（Japio-GPG/FX の有料オプション） 

  公報原文データが早く検索、出力できるようになります。 

 

  ・ダウンロード 

    

    ※中国、日本の 2023年 5 月 26 日発行の公報、米国の 2023 年 5 月 25 日発行の公報。 

公報原文データを機械翻訳文データより早く蓄積し、データを検索、出力できるようになります。 

なお、発明の名称の機械翻訳文データは、未蓄積で出力されません。 

 

  ・ＭＴダウンロード（Japio-GPG/FX の有料オプション） 

    

     ※日本の 2023 年 5月 25 日発行の公報、米国の 2023年 5 月 25 日発行の公報。 

公報原文データを機械翻訳文データより早く蓄積し、データを検索、出力できるようになります。 

なお、発明の名称、要約文、クレームの機械翻訳文データは、未蓄積で出力されません。 

また、月ごとのダウンロード件数にはカウントされます。 

      

  ・「ファイル出力」機能でも機械翻訳文は、出力されません。 

 

・検索時に公報発行日に機械翻訳文の蓄積期間を指定することにより機械翻訳文を含めた出力ができます。 

 

以上 


